Declaration of conformity

Products with a CE symbol fulfill the EMC directive (2014/30/EU) and

RoHS directive (2011/65/EU+2015/863+2017/2102), which were released by the
EU-comission.

The declaration of conformity can be downloaded here:
https://www.delock.de/produkte/G_62670/merkmale.html

WEEE-notice

The WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment)-directive, which became
effective as European law on February 13th 2003, resulted in an all out change
in the disposal of disused electro devices. The primarily purpose of this directive
is the avoidance of electrical waste (WEEE) and at the same time the support of
recycling and other forms of recycling in order to reduce waste. The WEEE-logo on
the device and the package indicates that the device should not be disposed in the
normal household garbage. You are responsible for taking the disused electrical
and electronical devices to a respective collecting point. A separated collection and
reasonable recycling of your electrical waste helps handling the natural resources
more economical. Furthermore recycling of electrical waste is a contribution to
keep the environment and thus also the health of men. Further information about
disposal of electrical and electronical waste, recycling and the collection points
are available in local organizations, waste management enterprises, in specialized
trade and the producer of the device.
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Support Delock
If you have further questions, please contact our customer support
support@delock.de

You can find current product information on our homepage: www.delock.com

Final clause
Information and data contained in this manual are subject to change without notice
in advance. Errors and misprints excepted.

Copyright

No part of this user's manual may be reproduced, or transmitted for any purpose,
regardless in which way or by which means, electronically or mechanically, without
explicit written approval of Delock.
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Description

This Delock converter enables the connection of a M.2 SSD in 2280, 2260, 2242
and 2230 format or an mSATA SSD in half size or full size format. If both slots are
occupied, only the M.2 SSD can be used. The converter will be installed into the
system internally through a SATA 22 pin interface.

Specification

« Connector:
1 x SATA 6 Gb/s 22 pin plug >
1 x 67 pin M.2 key B slot
1 x mSATA slot (full size)

« Interface: SATA

« Supports M.2 modules in format 2280, 2260, 2242 and 2230 with key B or
key B+M based on SATA

* Maximum height of the components on the module: 1.35 mm, application of
double-sided assembled modules supported

« LED indicator for power and activity

< PWM chipset: max. 3 A output current, short circuit protection, in-rush current
suppression, thermal shutdown protection

« Bootable

« Dimensions (LxW): ca. 98 x 65.5 mm

« OS independent, no driver installation necessary
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System requirements
* A free SATA 22 pin interface

Package content
« Converter

* Mounting material
* User manual

Safety instructions

* Protect the product against moisture

* Protect the product against direct sunlight

* Avoid anti-static electricity when installing the memory

Installation for M.2 SATA SSD
1. Use the mounting material to fix the M.2 module on the board.
2. Now you can connect the enclosure via the SATA interface to your system.

Installation for mSATA SSD
1. Use the mounting material to fix the mSATA module on the board.
2. Now you can connect the enclosure via the SATA interface to your system.

Note
If both slots are occupied, only the M.2 SSD can be used.

E Deutsch

Configuration systéme requise
* Une interface SATA a 22 broches

Contenu de I'emballage
« Convertisseur

» Matériel de montage

* Mode d’emploi

Instructions de sécurité

* Protéger le produit contre 'humidité

* Protéger le produit contre la lumiére directe du soleil

- Evitez I'électricité anti-statique lors de l'installation de la mémoire

Installation pour SSD M.2 SATA

1. Utilisez les éléments de montage pour fixer le module M.2 sur la carte.

2. A présent, vous pouvez connecter le boitier via I'interface SATA a votre
systéme.

Installation pour SSD mSATA

1. Utilisez les éléments de montage pour fixer le module mSATA sur la carte.

2. A présent, vous pouvez connecter le boitier via I'interface SATA & votre
systeme.

Remarque
Si les deux emplacements sont occupés, seul le SSD M.2 peut étre utilisé.
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Systemvoraussetzungen
« Eine freie SATA 22 Pin Schnittstelle

Packungsinhalt

* Konverter

* Befestigungsmaterial
 Bedienungsanleitung

Sicherheitshinweise

* Produkt vor Feuchtigkeit schiitzen

* Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung schitzen

+ Vermeiden Sie antistatische Aufladung beim Einbau des Speichers

Installation fiir M.2 SATA SSD

1. Nutzen Sie das Befestigungsmaterial zur Montage des M.2 Moduls auf der
Platine.

2. Nun konnen Sie das Gehéause, Uiber die SATA Schnittstelle, mit dem System
verbinden.

Installation fiir mSATA SSD
1. Nutzen Sie das Befestigungsmaterial zur Montage des mSATA Moduls auf

der Platine.

2. Nun konnen Sie das Gehéause, Uiber die SATA Schnittstelle, mit dem System
verbinden.

Hinweis

Werden beide Slots belegt, kann nur die M.2 SSD genutzt werden.

Requisitos del sistema
» Una interfaz SATA de 22 pines disponible

Contenido del paquete
+ Convertidor

» Material de montaje

» Manual del usuario

Instrucciones de seguridad

* Proteja el producto contra el polvo

* Proteja el producto contra la luz solar directa

« Evite la electricidad estatica cuando instale la memoria

Instalacion para unidad de estado soélido SATA M.2
1. Utilice el material de montaje para fijar el médulo M.2 en la tarjeta.
2. Ahora puede conectar la carcasa a través de la interfaz SATA al sistema.

Instalacion para unidad de estado s6lido mSATA
1. Utilice el material de montaje para fijar el médulo mSATA en la tarjeta.
2. Ahora puede conectar la carcasa a través de la interfaz SATA al sistema.

Nota
Si ambas ranuras estan ocupadas, solamente se puede utilizar la unidad de
estado sélido M.2.
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Systémové pozadavky
* Volné SATA 22 pin rozhrani

Obsah baleni

* Pfevodnik

* Montazni material

« UzZivatelska pfirucka

Bezpecnostni pokyny

* Chrarite produkt pfed vihkosti

« Chrarite produkt pfed pfimym slune¢nim svétlem

* Vyvarujte se antistatické elektfiné pfi instalaci paméti

Instalace pro M.2 SATA SSD
1. Pouzijte montazni material pro pfipevnéni M.2 modulu k desce.
2. Nyni mGzete pfipojit pouzdro pfes rozhrani SATA do vaseho systému.

Instalace pro mSATA SSD
1. Pouzijte montazni material pro pfipevnéni mSATA modulu k desce.
2. Nyni mGzete pfipojit pouzdro pfes rozhrani SATA do vaseho systému.

Poznamka
Jsou-li oba sloty obsazené, jen M.2 SSD muze byt pouzivan.

: Polsku

Requisiti di sistema
» Un'interfaccia SATA a 22 pin libera

Contenuto della confezione
« Convertitore

* Materiale di montaggio

* Manuale utente

Istruzioni per la sicurezza

« Proteggere il prodotto dall'umidita

* Proteggere il prodotto dalla luce solare diretta

« Evitare I'elettricita antistatica durante l'installazione della memoria

Installazione per SSD M.2 SATA
1. Utilizzare il materiale di montaggio per fissare il modulo M.2 sulla scheda.
2. Ora é possibile collegare I'alloggio tramite I'interfaccia SATA sul sistema.

Installazione per SSD mSATA
1. Utilizzare il materiale di montaggio per fissare il modulo mSATA sulla scheda.
2. Ora é possibile collegare I'alloggio tramite l'interfaccia SATA sul sistema.

Nota
Se entrambi gli slot sono occupati, & possibile utilizzare I'SSD M.2.

-I Svenska

Wymagania systemowe
» Wolny 22-pinowy interfejs SATA

Zawartos¢ opakowania
» Konwerter

» Materiat montazowy

* Instrukcja obstugi

Instrukcje bezpieczenstwa

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed wilgocig

* Produkt nalezy zabezpieczy¢ przed bezposrednim swiattem stonecznym
» Podczas instalacji pamieci nalezy unika¢ elektrycznosci statycznej

Instalacja w przypadku dyskéw SSD M.2 SATA
1. Uzywaj materiatéw mocujgcych w celu montazu modutu M.2 na plycie.
2. Teraz mozesz podigczy¢ obudowe za pomoca ztgcza SATA w systemie.

Instalacja w przypadku dyskéw SSD mSATA

1. Uzywaj materiatdbw mocujgcych w celu montazu modutu mSATA na ptycie.

2. Teraz mozesz podigczy¢ obudowe za pomoca ztgcza SATA w systemie.

Uwaga
Jezeli oba gniazda sg zajete mozna uzywac jedynie dysku SSD M.2.

Systemkrav
« Eft fritt 22-stifts SATA-granssnitt

Paketets innehall

» Omvandlare

» Monteringsmaterial
* Bruksanvisning

Sakerhetsinstruktioner

* Skydda produkten mot fukt

+ Skydda produkten mot direkt solljus

» Undvik antistatisk elektricitet vid installation av minnet

Installation for M.2 SATA SSD
1. Anvand monteringsmaterialet for att fasta M.2-modulen pa moderkortet.
2. Nu kan du ansluta inneslutningen via SATA-granssnittet pa ditt system.

Installation for mSATA SSD
1. Anvand monteringsmaterialet for att fasta mSATA-modulen pa moderkortet.
2. Nu kan du ansluta inneslutningen via SATA-grénssnittet pa ditt system.

Obs
Om bada platserna ar upptagna kan endast M.2 SSD anvandas.
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Hrvatski

Cerinte de sistem
* O interfatd SATA cu 22 de pini libera

Pachetul contine

» Convertor

» Material de montare
» Manual de utilizare

Instructiuni de siguranta

* Protejati produsul impotriva umiditatii

* Protejati produsul impotriva luminii directe a soarelui

« Evitati electricitatea antistatica atunci cand instalati memoria

Instalarea in cazul unei unitati SSD SATA M.2
1. Utilizati materialul de montare pentru a fixa modulul M.2 pe placa.
2. Acum puteti conecta incinta prin intermediul interfetei SATA la sistem.

Instalarea in cazul unei unitati SSD mSATA
1. Utilizati materialul de montare pentru a fixa modulul mSATA pe placa.
2. Acum puteti conecta incinta prin intermediul interfetei SATA la sistem.

Nota
Daca ambele fante sunt ocupate, se poate utiliza doar unitatea SSD M.2.
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Preduvijeti sustava
« Slobodno 22-polno SATA sucelje

Sadrzaj pakiranja

* Pretvarac

» Materijal za montiranje
* Korisnicki priru¢nik

Sigurnosne upute

« Zastitite proizvod od vlage

« Zastitite proizvod od izravne sunceve svjetlosti

* Izbjegavaijte staticki elektricitet pri ugradnji memorije

Instalacija za M.2 SATA SSD
1. Koristite materijal za ugradnju za priévr§éivanje M.2 modula na plocu.
2. Sada mozete spojiti kuciste putem SATA sucelja na sustav.

Instalacija za mSATA SSD
1. Koristite materijal za ugradnju za priévrs¢ivanje mSATA modula na ploc¢u.
2. Sada mozete spojiti kuciste putem SATA sucelja na sustav.

Napomena
Ako su zauzeta oba utora, moZze se koristiti samo M.2 SSD.
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Rendszerkovetelmények
» Egy szabad, 22 tlis SATA-csatol6

A csomag tartalma
« Atalakito

* Rogzitéanyag

* Hasznalati utasitas

Biztonsagi 6vintézkedések

+ Ovja a terméket a nedvességtol.

+ Ovja a terméket a kdzvetlen napsugarzastol.

* A memoria telepitésekor kerillje az antisztatikus elektromossagot

Telepités az M.2 SATA SSD esetében

1. Rogzitse az M.2 modult az alaplapon a régzitéanyaggal.

2. Ezutan a rendszeréhez csatlakoztathatja a mereviemezhazat a SATA csatolén
keresztiil.

Telepités az mSATA SSD esetében

1. Robgzitse az mSATA modult az alaplapon a régzitéanyaggal.

2. Ezutan a rendszeréhez csatlakoztathatja a mereviemezhazat a SATA csatoldn
keresztiil.

Megjegyzés
Ha mindkét nyilas foglalt, kizarélag az M.2 SSD hasznalhato.

ATTQITAOEIG CUCTANATOG
* Mia eAeUBepn dietrapry SATA 22 akidwv

Mepiexopeva cuoKevaoiog
» Metatpotréag

* YAIk6 oTepéwong

» Eyxeipidio xpnotn

0dnyieg aopdaAeiag

* MpooTateloTe TO TTPOIGV AT TNV UYpaTia

* MpooTateloTe TO TTPOIGV aTTd TNV AUETN NAIAKK aKTIVOBoAia

* ATTOQeUYETE TOV AVTI-OTOTIKO NAEKTPIOPO KOTA TNV EYKATACTAON TNG MVAKNG

EykardoTaon yia M.2 SATA SSD

1. XpnoIPoTIoIROTE TO UAIKO OTEPEWONG VIO VO OTEPEWOTETE TN povada M.2 otnv
TTAOKETA.

2. Twpa PTTOpPEiTE VO GUVOETETE TO TTEPIBANUA OTO OUOTNUA OOG HECW TNG
Siemagrig SATA.

Eykatrdotaon yia mSATA SSD

1. XpnoIPoTIoIROTE TO UAIKO OTEPEWONG VIO VO OTEPEWOETE TN Povada MSATA
aTnV TTAGKETA.

2. Twpa pTTopEiTE VO GUVOETETE TO TTEPIBANUA OTO OUOTNUE OOG HECW TNG
Siemagrig SATA.

Inupeiwon
Edv kai o1 500 BUpEG €ival dEOPEUPEVEG, PTTOPET VO XPNOIYOTTOIEITAI HOVO O SioKOG
M.2 SSD.



